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Jonathan AD Shipping

De: exportacao@feelingestofados.com.br
Enviado em: terça-feira, 4 de fevereiro de 2025 08:02
Para: 'Carlos AD Shipping'; sales@kleedinternational.com; 

edilson@kleedinternational.com; ventas@kleedinternational.com; comercial3
@feelingestofados.com.br; maikon@comexnew.com.br; 
marcel@kleedinternational.com

Assunto: RES: AD SHIPPING || EMBARQUE NIGÉRIA 

Bom dia,  
 
Pela Feeling podemos seguir com esta opção. 
 

ETD 18/02 => USD 1042 + locais 
draŌ: 11/02 
carga: 14/02 

 
Os custos locais teríamos que arcar também? Se sim, qual é a estimativa desses custos? Visto que teremos 
que incluir este valor na proforma e cobrar do cliente. 
 
Quanto ao NCM, iremos considerar: 9403.99.00 e a descrição do BL como Other furniture in part. 
 
Cliente aprovou o envio com a MAERSK, certo?  
 
Aguardo. 
 
 

 
 

De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviada em: segunda-feira, 3 de fevereiro de 2025 16:01 
Para: exportacao@feelingestofados.com.br; sales@kleedinternational.com; 
edilson@kleedinternational.com; ventas@kleedinternational.com; comercial3@feelingestofados.com.br; 
maikon@comexnew.com.br; marcel@kleedinternational.com 
Assunto: RES: AD SHIPPING || EMBARQUE NIGÉRIA  
 
Oi Thais 
 
Conforme solicitado, seguem valores com armador Maersk: 
 
Armador: MAERSK (SPOT) 
Itapoá x Apapa 
Transit Ɵme esƟmado: 39 dias via Algeciras 
01x40'HC 
 
ETD 18/02 => USD 1042 + locais 
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draŌ: 11/02 
carga: 14/02 
 
ETD 25/02 => USD 1417 + locais 
draŌ: 18/02 
carga: 21/02 
 
 
Free Ɵme POL: 10 dias 
Free Ɵme POD: 12 dias 
 
Valores e espaços podem mudar diariamente 
 
 
Ficamos no aguardo de suas instruções. 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu 
esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua 
cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, 
you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, 
please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon 
 

De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviada em: segunda-feira, 3 de fevereiro de 2025 15:28 
Para: 'exportacao@feelingestofados.com.br' <exportacao@feelingestofados.com.br>; 
'sales@kleedinternational.com' <sales@kleedinternational.com>; 'edilson@kleedinternational.com' 
<edilson@kleedinternational.com>; 'ventas@kleedinternational.com' <ventas@kleedinternational.com>; 
'comercial3@feelingestofados.com.br' <comercial3@feelingestofados.com.br>; 
'maikon@comexnew.com.br' <maikon@comexnew.com.br>; 'marcel@kleedinternational.com' 
<marcel@kleedinternational.com> 
Assunto: RES: AD SHIPPING || EMBARQUE NIGÉRIA  
 
Boa tarde Thais 
 
Segue frete aprovado para embarque prepaid e próximas saídas. Mediante pedido de booking, informar o 
peso bruto da mercadora. 
 
 
Navegantes / Itapoá X Apapa 
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Navegantes -> esƟmated transit Ɵme: 45 days via Rio de Janeiro / Las Palmas / Lomé 
Itapoá -> esƟmated transit Ɵme: 37 days via Las Palmas / Lomé               
 
01x40'HC => USD 3748,00 + locals 
 
10 days of Free Ɵme at origin and desƟnaƟon  
 
Validity: February 
 
 
ITAPOA: 
ETD 15/02 - MSC AGRIGENTO 
DRAFT: 06/02 
CARGA: 08/02 
 
ETD 23/02 - MSC ADONIS 
DRAFT: 18/02 
CARGA: 20/02 
 
NAVEGANTES: 
ETD 18/02 - LOG-IN EVOLUTION 
DRAFT: 11/02 
CARGA: 14/02 
 
ETD 26/02 - LOG-IN EVOLUTION 
DRAFT: 18/02 
CARGA: 21/02 
 
 
Ficamos no aguardo. 
 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu 
esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua 
cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, 
you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, 
please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon 
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De: exportacao@feelingestofados.com.br <exportacao@feelingestofados.com.br>  
Enviada em: segunda-feira, 3 de fevereiro de 2025 14:57 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; sales@kleedinternational.com; 
edilson@kleedinternational.com; ventas@kleedinternational.com; comercial3@feelingestofados.com.br; 
maikon@comexnew.com.br; marcel@kleedinternational.com 
Assunto: RES: AD SHIPPING || EMBARQUE NIGÉRIA  
 
Boa tarde! 
 
Poderiam confirmar qual o valor do frete? Seria pre paid, correto? 
 
Quanto ao NCM, utilizaremos 9403.99.00, descrição no BL deve constar “Other furniture in part.”  
 
At.te,  
 
 

 
 

De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviada em: sexta-feira, 31 de janeiro de 2025 14:10 
Para: exportacao@feelingestofados.com.br; sales@kleedinternational.com; 
edilson@kleedinternational.com; ventas@kleedinternational.com; 
comercial3@feelingestofados.com.br; maikon@comexnew.com.br; marcel@kleedinternational.com 
Assunto: RES: AD SHIPPING || EMBARQUE NIGÉRIA  
 
Boa tarde Thais 
 
Vou verificar junto ao armador qual a descrição deve ser considerada para esta NCM e volto com 
vocês. 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber 
esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se 
você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. 
Agradecemos sua cooperação. 
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This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the 
addressee, you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this 
message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon 
 

De: exportacao@feelingestofados.com.br <exportacao@feelingestofados.com.br>  
Enviada em: sexta-feira, 31 de janeiro de 2025 14:02 
Para: 'Carlos AD Shipping' <sales10@adshipping.com.br>; sales@kleedinternational.com; 
edilson@kleedinternational.com; ventas@kleedinternational.com; 
comercial3@feelingestofados.com.br; maikon@comexnew.com.br; marcel@kleedinternational.com 
Assunto: RES: AD SHIPPING || EMBARQUE NIGÉRIA  
 
Boa tarde! 
 
Notar abaixo o que o cliente nos pontuou. Por favor verificar.  
 
Poderiamos utilizar a NCM 9403.99.00?  
 
Quanto ao tipo de pagamento de frete, será collect ou pre paid? 
 
Podemos confirmar qual das saídas abaixo até segunda feira?  
 

 
 

De: Carlos AD Shipping <sales10@adshipping.com.br>  
Enviada em: sexta-feira, 31 de janeiro de 2025 08:39 
Para: exportacao@feelingestofados.com.br; sales@kleedinternational.com; 
edilson@kleedinternational.com; ventas@kleedinternational.com; 
comercial3@feelingestofados.com.br; maikon@comexnew.com.br; 
marcel@kleedinternational.com 
Assunto: AD SHIPPING || EMBARQUE NIGÉRIA  
 
 
 
Bom dia Thais 
 
Conforme falamos, recebemos instruções da Furniture Square, para proceder com sua 
reserva de 01x40’HC – Itapoá x Apapa. 
 
Seguem saídas: 
 
ETD 11/02 
DraŌ: 04/02 
Carga: 07/02 
 
ETD 18/02 
DraŌ: 11/02 
Carga: 14/02 
 
ETD 25/02 
DraŌ: 18/02 
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Carga: 21/02 
 
 
Notar informações sobre a descrição da mercadoria: 
 
Não realizamos embarques de Household goods, caso solicitado o booking será cancelado e 
os custos de cancelamento e devolução são por conta do cliente. 
Não é permiƟda a descrição "Household goods/effects" no corpo do BL. 
  
 
Favor informar em qual navio e peso da mercadoria, para procedermos com a reserva de 
acordo. 
 
Ficamos no aguardo de suas instruções. 
 
 
 
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa 
autorizada a receber esta mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação 
baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, 
respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this 
for the addressee, you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you 
have received this message in error, please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you 
for your cooperaƟon 
 


